保護者様 　　　　　　　　　　　　　　　　　　  　　　　　　　年　　　月　　　　日
Para Sa Mga Ginikanan                                         tuig   bulan     adlaw
学校名                    
                                                         Ngalan sa Eskwelahan
個別懇談会のお知らせ
MAHITUNGOD SA INDIBIDWAL NGA PAKIG-ISTORYA
このことについて下記のとおり実施いたします。
学校での生活や学習の様子についてお知らせするとともに、家庭での様子も聞かせていただきます。万障繰り合わせの上、ご出席いただきますようお願いいたします。
Ang miting pagabuhaton base sa nahisulat sa ubos. Sa maong miting, dungan namo nga ipahibalo ang kahimtang sa inyong anak mahitungod sa iyang pagtoon ug ang iyang kinabuhi sulod sa eskwelahan ug buot usab namong madunggan gikan sa inyo kabahin sa iyang mga lihok sulod sa panimalay. Gipaabot namo ang inyong pagtambong.
記
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　     　Hisgutan
	児童生徒名
Ngalan sa estudyante
	

	懇談日時 
Petsa ug oras sa miting 
	　　　月 　　　日      (　       　曜日)
bulan    adlaw         Adlaw sa Semana
　　　　時　　　分      ～     　　　時　　　分
 oras   minuto      ~       oras  minuto


□　（　　　　　　）さんに（　　　　　　語）で通訳してもらいます。
　　 Si G/Gng/Bb.(名前：          ) ang tighubad(translate)sa pinulungang ( 言語：               ).
                   　　
· 短い時間での懇談ですので質問などありましたら要点をまとめていただければありがたいです。

· Tungod sa limitado ang oras sa miting, pilion ang mga importanteng butang nga buot ninyong hisgutan sa titser.
· 予定時間より多少ずれる場合があるかと思いますが、ご協力お願いいたします。

Dunay panahon nga mausab ang oras mao nga gihangyo namo ang inyong kooperasyon.
・　下記の用紙に記入して、（　　）日までに、お子さんを通じて学級担任まで提出してください。

Palihog sulati ang mga blangko sa ubos ug ipadala sa inyong anak para ipasa sa prinsipal.
.
              き　　り　　と　　り　　せ　　ん  　　　Guntingon diri dapit　　　　　　　                                                            

       　　　　　　　　    
懇談会の時間について
MAHITUNGOD SA ISKEDYUL SA PAKIG-ISTORYA

いずれかに○をつけて下さい。.
Butangan og lingin ( ○ )kun unsa man sa ubos.

.
       　学年　　　　　組        名前   　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
 Grado     Seksyon        Ngalan sa Estudyante
(   ) 予定の時刻で結構です。Makatambong sa gikasabutan nga oras
(   )　都合がつきません。　 Dili makatambong
       月　　日　の　（　　）時　（　　）分ごろにお願いします。
 Bulan  adlaw   sa    oras       minuto, gipaabot ang inyong pagtambong
                             　　　
　　　　　　　　　　　　　     保護者名　　              　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　 Ngalan sa Ginikanan
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